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1 Sender [narne, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

5

MRS Tt s o mini

{cMR)

‘This carrlage Is subject notwithstanding
any clause ta thacantary, tothe
Conventlun on the Contact for the
Internatisnal Careiag of goods by mad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
¢lause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport internatiopalde
mischandise par outs (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinataire [nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafte 1
71332 WAIBLINGEN

i

16 Carrer [rame, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LOBINA

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Ueu prévu poue Ia liviaison de la marchandise

Place / Lieu

Waiblingen

Country / Pays

Deutschland

f  Place of receipl of the goods Magna PT SpA.
Liew et date de la prise en charge de [amachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Uet

Modugno (BARI)

17 Successive caniers (F:ame, address, country)
‘Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Date f Date

13.09.2024

5 Attached documents
Documents apnexés

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

& Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging

4 Mhature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweight kg

12 Volume m?

Margues et rumirm Nombrs dus tolis Mods d'emballage Muture de b marchundise N, Stitistigue Poids brut ke Cabage m®
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty Uchl No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4054530 3059595611 |A 248 370 5401 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
MotH54s ERGEDES 0,000
4054531 3059595611 (A 248 3705401 1 ST 1 IT 1 TV 8F-eDCT 123430
MO171545 ERGEDES 0,000
4054532 3059595611 A 2483705401 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
MOTT84S ERCEDES 0,000
Ref tor2 Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  (huméradopliguatio Numéro UN Grisug d'emballage A payerpar L'expedileur Manndiy L destinataine
ho9 Freight/Frix de transporl
ReductionfRéductions
13 Sender's instructlons (Customs and other formalities} * |subtetalfsalide
Instruction de 'expeditever (formalltes douanléres et adtres) Succharges/Suppléments
|\ncidantal expenses/Frais
' Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total o payer
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Clrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particubldres
Frea /Franka A
ot tree / hon Franco Eel iefert ben.
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etablle 3 MOdugno (BAHI) 13.09.2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfiz 20__
in home & 2or conta del miterta WE6CM77 / T
M MAGH
ggdml cm’ﬁgﬁfﬁgﬂ the $¥oder Signature and stamp el the &8 Signature and stamp of the consignes
ENti s dasasodat expdditerer, Signature et timbre de transpbrifur 5lgnature et timbre du destinatalre
25 Informaton to dete‘minetha tantt «emiwaJuth border crossings |- | =4
F-om To knt Palett sender / Expediteur des palettes Patett receiver / Destinatalre des pafettes
Type Number | Neeachinge ] Sxchange Jype Tumber Nz anchange Fythacge |
Surc-ullel Fuicr-fplle
x poil et Bax palle
Fpalet jSmpte pakat
26 Carriers tontratlor
— Recelver conliematlon / date / slgnature Criver confirmation / dote / signature
7 O, Churacteristic Loy crvddly i KG
ralier
Imud GenNr [CNational [Jeilatert e [Jeenr




Y
1 x;;g:emsfzfe :-;"r;::'sl) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
’ ’ A "G LETTRE DE VOITI,'? RE INTERNATIONALE
i i £ s % '-.gf’fhjé"‘"' This carrlage is subject notwithstanding CeTransport est sauremls, nonobstart toute
IV%}% m- %-l?-A- éa d | Clclaml i y | ony tlause to thecontary, 1o the clause contralre, a a conventlon relative
- (o] g n6 ari Convention on the Contact for the au contract de transport internatiznal de
International Carrlage of goods by road marchamdise par route (CVR)
[CMR}
3
| 2 Consignee (name, address, country) 16 Carder [name, address, country}
5 Destinatalre {nom, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
;3 Mercedes=-Benz AG LOBINA
g MaybachstraBe 1
;E. 71332 WATBLINGEN
3
-'-;3 3 Place of delivery of tha goods (place, country} 17 Suceessive camlecs {name, address, country)
Bp Lleu prévu pour Ja fvralson de 1a marchandise Transporieuers successifs {nom, adrasse, pays)
5 4
e & Place / Lieu e gs
12 Waiblingen
E [}
E T Caountry / Pays
i3 Deutschland
4 Pluce uf recaipt ol the goods Magna PT 5.pA.
Ueu et date de ia pHse sn charge de tlamachandise  Via def Ciclamini 470026
Madugno
Place { Uey
Modugno (BARI)
- Date fDate 18 Carrler's reservations and observations
,';-‘_ 13-09.2024 Réserves et observations des transporteurs
E |5 Attached documents
.;, Documents annexds
b1 3 3
3 Warenbegleitschein-Nr.: 310720
@
é & Matks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaping 9 hature of the geods 10 Statisticnumber 11 Grosswelghtks 12 Volumem?
§ Murques el humérgs Nombre dus colis Mode d'emballage Nutuee de ld mucchandise « Nov, Stutlstigue Polds brul ke Eatiuge m?
5 -
‘g Del.N/INV. Roference_ |Cust./IntPartN.| Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
o
i: 4054533 | 3059595611 |A2483705401 1 sT 1 1T 8F-eDCT 12340
B M0171545 ERCEDES 0,000
E E
)
£ 4054534 | 3058595611 |A2483705401( 1 ST 1 T 1TM 8F-eDCT 123430
E® MO171545 ERCEDES 0,000
d 4054535 3059595611 (A 248 370 54 01 1 ST 1 IT 1TM 8F-eDCT 123430
d MO171545 ERCEDES 0,000
Ref 1o Nr9 |Fees label number UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Cufrency Conslgree
Momvoit  [huméra d'oatiquatte Numérg UN Grip d'emballage Apdayrpar Legpreditteus Munnaie Les elestinutalire
¢ MO Toelght/Prin de transpoil
g Reduction/Réductions
£ [13 senders Instractions [Castoms and other formalities) SubtotalSalide
{nstruction de 'expeditever (formalltes douanléres et autres) Suscharges/Supplé
(nckinnlal experses/Frals
g . Accessolres
4| Container No: varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
= [Totul i payer
% 14 - "'l" N
& 15 Dlrections as to fraight payment 20 Spechl xgreements
E Prescription affranchissement Conventlons particulidres
i Free / Franko .
2 |Notiree/honFranco l(_:'?el:l.efert ben.
2 21 Printed on 24 Goodsrecelved Date
§ Elabllea MOd ugno (BA_RI) 13-09.2024 Réceptlon des marchandkes  Date
£ 12 23 oe 20
_g In nome & par cosme owl mitante WEGCM77
I | AmAacny
[~ -
E mfgﬁm Tthe sihder Signature ard stamp of the carrlsr (:) Signature ard stamp of the consignes
E zmumM«rap teter Slgnature et timbre de transporteur N Sipnature et timbre du destinataire
a Z5 Informaton to determime tha tantl -emoval with barde ¢joisings \ ) B
= From To kimn Palett sender [ Expaditeur’des palettes Palett recelver / Destinatalre des palett
Murnber | toesdunge | Eadha Type [ hmbe No exchange Fachange
Euto-Pald,
t plm patiet r: ﬂ[: nt
28 Carrlers contraclor |
— e
= IR T Recelver contirmatlen / date / slgmature Driver conflrmatlon / date / slgnature
Car
=Y ;
% Used Gen Ne [CiNativoat [Clailaters [ [Jcemr
<




The lramed subirics with bold lines st be tompleled

by frelpht carrlers

The framred rubrics with bald lines must be completed

21+ 22 byfreight carrlers

including

To be corpleted on Lhe sendets own responsibility

1-15

ADI D6.07

4 Sender (name, address, couniry)

Expéditsuer {nom, adrasse, pays) =2

A

s i P T

M?&Bbaslﬂoﬁﬁgﬁa Yéaa ﬂ?l Ciclamini 4,

vy

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VDITURE INTERNATIONALE

This carrlage i subject notwithstanding
any clause to thecontary, tathe
Conventlon on the Contact for the
Inernaticnal Cardage of goods by road
[CMR)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a fa convention relative
au contract de transport international de
maschandise par routs [CMR}

2 Conslgnee [name, address, country)
DestInataite {nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
MaybachstraRe 1
71332 WAIBLINGEN .

16 Carrier {name, address, country}
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LOBINA

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Ueu prévu pour fa livralson de 1a marchandise

17 Suceessive earvlers (name, address, countey)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}

Documents annexés

Warenbegleitgchein-Nr.: 310720

Place f Lleu o e
Waiblingen*
Country / Pays
Deutschland
A Place of receiplof 1he goods Magna PT 5.pA.
Ley et tate de taprise en charge de la machandise Vl\fii: :'Hl Ciclamini 4 70026
ugno
Place f Liey
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camder's reservations and observations
13-09-2024 Réserves el observations des transporteurs
& Attached dotuments

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m*
Margues # huméres MNumbre dus Lolis Modu d'emballage Mature de la marchand| No. Statistigus Poids brut ky Cabiage i?
Del.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Qty Ualvl No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
4054536 3050595611 |A2483706601 1 ST 1 IT 1 TV 8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
4054537 3059595611 (A2483705601 1 ST 1 1T 1 TM 8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
4054538 3059595611 |A 248 37056 01 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 135,120
MoIT547 ERCEDES 0,000
Refto Nr. |Fees label number YN Numbser Packaging Group 19 To be paid by Sender Currancy Consignee
homvollt  [Aumidra daptiquatte Numére UN Group d'emballage A payer par Lrxpuditoer Monnais Lu destinataine
hod Frefght/Prix du transpesd -
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities} Subtotal/Solide
Insteuction de Fexpeditever (formalktes dowankires et autres} SurchargesfSupplémens
Incidrntal exs {Fris
f » |Accessolris
Container No: i Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total » payer
14 Heimbursement/Remboursement
15 Plcectlons as to frelght payment 20 Speclal agreaments
Prescription affranchissement Convertiens patticulieras
Free [ Franko IG .
Mot free / hon Franco - ellefert beno
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Elablie a Modugno (BARI) 13.09.2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 0
{n namp a dar conte del mitlonta WE6CM77
A MNMAGH
%“Eﬁ,’ﬁ"fmy Lhe teder Signature and stamp of 1he] Signature and stamp ol the consignee
Bt Wrei i sy expeliteuer Signature et timbre de trans Signature et timbre du destinatalre
23 Infarmatio ta dete’riqa the tandt seenoval with baries erossings
Fom To km Palett sendar { Ex 1Ldlteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
A M Numbey | Mo elnzilmjeﬁ dn huimGes No gachange “vthange
Zuru-2ullel ] Eururfnlel
pr d
f ple pallet malnpaln:
268 Carriers contractor |
e S Recetver confirmation / date / signature Driver contirmation / date / signature
7 O, Charae-islic Loyd cageoly 1 KG
rakisr |
Used GenNr [Cnativnal [CJetlateral [Jea [ (=35
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The framed robirks with bold lines must, be completed

by frelght arrlers

The framed rubsics with bold lines st be completed

21+ 22 bylreightcariers

including

To be: carrpleted on U senders own responsililily

1-15

5
£
S

1 Suender [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays}

4;-.-—.«@. T

%% lﬂod@gné Yéarlf' Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage s subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carfiage of goods by road
{eMRy

Cé Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la eonvention relative
au contract de transport international de
marehandise par roule ([CMR)

13

Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

2 Conslgnee (nams, address, country) 16 Carder (name, address, country}

Destinatalre {nom, adrasse, pays) Teansporteurs (nom, adresse, pays) .
Mercedes-Benz AG LOBINA
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

3  Place of dellvery of the goods (place, country) 17 Successive carlers [name, sddress, country)
Uat prévu pour b livealson de la marchandlse Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
Plate / Lleu M -

Waiblingen
Country / Pays .
Deutschland

4 Placs of receipt of tha goods Magna P S.pA.

Lieu et date de [a prise en charge da la machandise  Vie def Ciclamin 4 70026

Modugno
Place / Ueuw
Modugno (BARI)
Date / Date 48 Carrier's reservations and observations
1 3 -09.2024 fiéserves et observations des transporteurs
5 Attached documents

23
WESCMT77

in noma a par conty del mitemie

Signature and stamp af the carries
Slanature at timbre de transporteus

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtks 12 Volume m?
Margues et numéras Nombre dey tolis Modu d'smballige Auture de ls marchandise Nk, Stutislinums Poids brut ky Cabiapy m?
Total Boxes: Total We.Ka/Net WE.KE
B h. 145,940/
4
Refto Nr.9 [Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Cuteeney Conslgnee
Nomwoil  [huméro d'uptiquati Numére UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Munndle Le destinatalze
noY Freight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities) Sibtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer [formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expensesFrais
3 Actessiirss
Container No: arlous/Divers  +
Seal No: Total to tay
[Totul o payee
14 Reimb fRemb
15 Directlons as to frelght payment 20;Speclat agreaments
Prescription affranchisserment Conventions particulléres
Free / Franko .
Notiree / hon Franco eliefert bemn.
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOd Ugno (BARI) 13-09-2024 Réception des marchandkes  Date
22 onfle 20

Signatura and stamp of the consignes
SIgnature et timbre du destinatalre

Z5 Information to deteming the tanff removal with border crossiags
From To km Palett sendar / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Type Rumber No enchange Zadha Type RUsTRIEt No exchange fxchange
Turp-2ullet IE\sru-l‘nHH.
Mox pallet =Lld
4 pallet
|
26 Carriers contraclor |
Recelver contltmatlon / date / slgnature Criver cortirmation / date / signature
7 TOIT. Char ateintic Lo Grzusly 11 KG Y
A I »
mll!r
Wsewd Gen Nr [Jwationat [Jailuters) 14 [CJcemr




Magna PT Sp.A., Via del Clelarinl 4, 1-70026 Modugna (Barl)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4054535 / 13.00.2024
Mercedes-Benz AG Bestell-Nr.: 3059595611
Prototypen Park Waib]ingen Bestell-Datum: 01.12,2023
PKW Entwicklung Lieferanten-Nr.: 15320773
Maybachstrae 1 Auftragsnr. / Datum: 1033363 / 12.12,2024
71332 WAIBLINGEN Auftraggeber: 10005580
GERMANIA Warenempfanger: 300072938
01 Serie
Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Glovanna
Tel.-Nr. / Fax:
Abladestelle: 444E
Lieferschein
Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 123,430 KG Volumen 166,950 CD3 33[‘35—071
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000020 MO171545 1 8T KG
GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDI EC2¢
Kundenartikelnummer A 248 370 54 01
ZC 240R
Serialnr.: ( 2483705401000013086 ) v
900001  PAK-707290 1 8T 13 KG

KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: DAP Modugno

AEOF: n. autorizzazlone IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 26.850.000,00
a socio unico iv.R.Imprese di Bari

Via del Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugne (Barl)  -- REA 339886
Tel.080-58581 11 vaw.Imagna.com

Fax080-5858204

§ogget_t§ agl attiv;}a__di d[r_gzio{'_te e _coordiqamen_tp d'i' Magp.a. Poweltrain _Gn]bi-i .

EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD; Bank of America N.A, .
IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22



